


(Translated from Russian)

Information on the request from the thematic special procedures of the Human Rights
Council on the licensing of the activities of lawyers

Reference: AL BLR 5/2021 of 18 March 2021

The Bar in Belarus is an independent legal institution that carries out its functions in
accordance with the tasks entrusted to it under the country’s Constitution for the provision of
qualified legal assistance to natural and legal persons, with the objective of protecting their
rights, freedoms and legal interests.

Based on the most progressive norms of international law, the Constitution of Belarus
establishes the right of everyone to legal assistance, as an inalienable right.

The State guarantees legal aid to all citizens, suspects and accused persons when they
are unable to defend themselves or to pay for the services of a lawyer.

In Belarus, the basic corpus of rules governing lawyers’ activities is the Bar and
Advocacy Act (referred to below as the Advocacy Act), which fully complies with the
international principles and norms set forth in the universal international human rights
instruments. It takes into account the requirements of the main international standards for
ensuring access to lawyers’ services, for the provision of special guarantees in criminal
justice matters and for the qualification and training of lawyers and for the definition of their
functions, rights and duties.

In accordance with the Basic Principles on the Role of Lawyers, adopted at the Eighth
United Nations Congress on the Prevention of Crime and the Treatment of Offenders, in
August 1990, Governments must ensure that efficient procedures and responsive mechanisms
for effective and equal access to lawyers are provided for all persons.

In Belarus, in accordance with the Advocacy Act, any natural or legal persons may
seek legal assistance from a lawyer of their choice for the protection of their rights and
interests in courts, State bodies and other organizations. The law also provides for the right
of a significant category of citizens to receive legal assistance free of charge.

The principle of the independence of lawyers is enshrined in the legislation on lawyers,
which includes a number of guarantees of the unimpeded performance of their activities
(article 16 of the Advocacy Act). According to this article, lawyers are independent in their
activity and are subject only to the law.

It is prohibited to interfere in a lawyer’s professional activity carried out in accordance
with the law or to hinder such activity in any way, as well as to request that a lawyer reveal
any information constituting attorney-client privilege.

All of the bodies and officials of Belarus, including the country’s Ministry of Justice,
recognize and respect attorney-client privilege between lawyers and the persons to whom
they provide legal assistance in the exercise of their duties.

The State has created all the conditions required for the work of lawyers. In the
performance of their duties, lawyers are guided by the legislation in force. They have freedom
of speech and communicate without hindrance with their clients and with the persons they
defend.

The broad powers of the country’s lawyers, provided by the legislation on lawyers
and the procedural law, allow them to carry out their functions in an appropriate manner in
court and in other bodies, institutions, organizations and associations, and also in relations
with officials.

According to article 17 of the Advocacy Act, a lawyer (or defender) is entitled to
provide natural and legal persons with any legal assistance they need.

The court or any other body or official may not refuse a lawyer’s right to represent
the interests of a person seeking legal assistance.
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Belarusian procedural law regulates in sufficient detail the powers of lawyers in
gathering evidence and participating in the examination of cases.

The United Nations Congress on the Prevention of Crime and Treatment of Offenders
also specified in the Basic Principles on the Role of Lawyers that lawyers have the right to
take part in public discussion of matters concerning the law, the administration of justice and
the promotion and protection of human rights.

This standard is implemented by means of paragraph 9 of the Rules for the
Professional Ethics of Lawyers, approved by Decision No. 39 of the Ministry of Justice, of 6
February 2012, which states that lawyers must refer only to reliable information when
providing information to the media.

Lawyers in Belarus work in the provincial and Minsk municipal Bar associations,
which are brought together in the Belarusian Bar association. The affiliation of lawyers in
the Bar association promotes self-governance and the improvement of the professional skills
of lawyers and their legal and social protection.

The country’s legislation guaranteeing the independence of lawyers also imposes a
number of obligations on them in order to protect the rights, freedoms and legitimate interests
of their clients (Advocacy Act, art. 18).

Such standards too are in conformity with the relevant international standards.

Thus, according to subparagraph 1.1 of the Code of Conduct for European Lawyers,
the lawyer’s duties do not begin and end with the faithful performance of what he or she is
instructed to do so far as the law permits. A lawyer must serve the interests of justice as well
as those whose rights and liberties he or she is trusted to assert and defend. In this regard, the
Code imposes on the lawyer a set of obligations, both legal and moral.

Article 37 of the Advocacy Act assigns to the State the obligation to ensure that legal
assistance is accessible and to ensure cooperation between State bodies and lawyers’ self-
governing bodies in protecting the rights, freedoms and interests of citizens and the provision
of legal assistance to natural and legal persons.

Such obligations of States and State bodies also figure in article 2 of the International
Covenant on Civil and Political Rights of 16 December 1966 and paragraph 2 of the Basic
Principles on the Role of Lawyers.

In Belarus, the legal provisions obliging the Ministry of Justice to ensure the
availability and quality of legal aid are implemented, inter alia, by imposing certain
requirements on lawyers and by monitoring the implementation of the legislation’s standards
while respecting the principle of independence.

In accordance with the Regulation on the licensing of certain types of activity,
approved by Presidential Decree No. 450 of 1 September 2010, the work of lawyers is a
licensed activity. The licensing of these activities is carried out by the Ministry of Justice.

The licensing of lawyers is in compliance with the Basic Principles on the Role of
Lawyers adopted by the United Nations Congress on the Prevention of Crime and Treatment
of Offenders in 1990.

One of the requirements and conditions for the licensing of lawyers is compliance
with the Advocacy Act.

Article 18 (1) of the Advocacy Act states that, in their activities, lawyers must strictly
and rigorously follow the legislation, undergo certification, carry out other duties provided
for by the Act and other legislative acts and comply with the Rules for the Professional Ethics
of Lawyers, which require lawyers to follow the rules of professional morality and not to
commit acts that degrade their honour and dignity, or actions that undermine the prestige of
the profession.

The main objectives of the Bar are the provision of professional legal assistance to
clients and participation in the legal education of citizens, with the aim of disseminating legal
knowledge to improve the legal culture and respect for the law.
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Lawyers carrying out their public duties, as participants in the administration of justice
and as public figures, in performing their tasks, must have profound respect for the law and
must scrupulously abide by the legal standards.

The vast majority of lawyers carry out their professional duties with dignity,
protecting the rights of citizens in the courts, law enforcement bodies and other organizations.

Within the Bar association, monitoring is regularly carried out in all of the country’s
regions. As a rule, decisions regarding which regions are to be checked are based on the
number of citizens’ complaints filed against lawyers.

In accordance with the Regulation on licensing, the Ministry of Justice has the power
to terminate licences in cases prescribed by law, including in the event of serious violations
of the legislation on licensing. These include misconduct incompatible with the title of a
lawyer. A list of such misconduct is established by the Rules for the Professional Ethics of
Lawyers.

Decisions taken by the Ministry of Justice are based on opinions of a collegial body,
the Qualification Commission for legal practice in Belarus (referred to below as the
Qualification Commission).

Under article 14 of the Advocacy Act, the Qualification Commission is composed of:
the President of the national Bar association; one representative of each of the relevant local
Bar associations (seven in total); and one representative each from the Supreme Court, the
Office of the Procurator General, and other State bodies; five representatives from the
Ministry of Justice; and two representatives from scientific organizations.

Thus, the composition of the Qualification Commission includes eight representatives
of lawyers’ self-governing bodies, and not two, as indicated in the information provided by
the Special Rapporteurs of the United Nations Human Rights Council.

In a number of foreign States, commissions formed by State bodies review issues
related to the performance of the legal profession.

The grounds for the decisions to terminate the licences of the lawyers L. S. Kazak, M.
V. Kirilyuk, M. V. Konon, K. N. Mikhel, S. A. Pichukh, A. V. Pylchenko and V. S.
Sozonchuk were their commission of gross violations of the legislation on licensing and of
the requirements and conditions for licensing. These lawyers committed misconduct
incompatible with the title of a lawyer. The list of such misconduct is established by the Rules
for the Professional Ethics of Lawyers (commission of acts discrediting the title of lawyer
and the Bar).

Specifically, the lawyers K. N. Mikhel, L. S. Kazak, M. V. Konon and S. A. Pichukh
committed administrative offences by taking part in mass events without the appropriate
permission of the local executive committees (K. N. Mikhel, M. V. Konon and S. A. Pichukh)
and disobeyed a the lawful request of a police officer, made in the performance of official
duties (L. S. Kazak). These facts have been established by court decisions.

The lawyer A. V. Pylchenko issued statements outside of his competence through the
media and actually called for illegal actions, including the “blockading and disarming of
military units”. The statements by A. V. Pylchenko misled the public about the powers of
State bodies and were not in compliance with procedural standards.

Lawyer M. V. Kirilyuk made public statements on the Internet global computer
network in rude and offensive terms against representatives of State bodies, which is
unacceptable.

With regard to the lawyer V. S. Sozonchuk, the Minsk municipal Bar association
applied a disciplinary sanction against him in the form of exclusion from its membership for
committing an offence incompatible with the title of a lawyer. This serves as grounds for the
Ministry of Justice to consider terminating the licence.

Because of the specificities of their profession, lawyers all over the world are a
reference point in society for moral standards of behaviour.
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Society places trust in the words of lawyers, assuming, with justification, that
professional lawyers express views exclusively from a position based on the law.

Unlawful actions by a lawyer are much more harmful to relations in society than
similar actions by other persons.

By committing administrative offences and using rude and offensive language in
public statements, the lawyers mentioned above, as professionals in the field of law, could
not fail to be aware of the illegality of their actions and the consequences of their acts. It
follows that they committed those acts deliberately.

After review, the Qualifications Commission concluded that the above actions by the
lawyers discredited the title of lawyer and the Bar association and amounted to misconduct
incompatible with the title of a lawyer, and that the actions called for the termination of the
validity of their licences.

The question of termination of licences was considered in the presence of the above-
mentioned lawyers, who were given the right to present their views.

Some of the lawyers in question appealed against the decisions of the Ministry of
Justice in court, participating in the proceedings both in person and through legal
representatives of their choice. Members of the public were also able to attend the court
sessions.

On the issue of recertification of lawyers, we would like to report the following.

The legislation on lawyers establishes that lawyers are subject to scheduled and
unscheduled recertification. The scheduled recertification takes place every five years.

The unscheduled recertification is undertaken by the Qualification Commission on
the basis of a decision by the Ministry of Justice or the Council of the Belarusian national
Bar association, when there is an indication of insufficient qualification:

* inadequate performance by lawyers of their professional duties; or

* receipt during a calendar year of two or more appeals (i.e., complaints) about actions
(or omissions) by a lawyer indicating a violation of the legislation, which have been
duly examined and found to be substantiated.

The Qualification Commission conducted unscheduled recertification procedures for
a number of lawyers, including A. V. Bartashevich, O. V. Baranchik, S. A. Zikratsky, B. A.
Leskovsky, V. V. Filipovich and E. V. Shinkarevich. They were based on indications of
improper performance of their professional duties, revealed during selective inspections by
the Minsk regional Bar association or demonstrated in their public comments having no basis
in legislation and misleading citizens regarding the realization of their constitutional rights.

The main objectives of the recertification of lawyers are: evaluation of the lawyer’s
knowledge of the legislation; compliance by the lawyer with the legislation on lawyers;
assessment of the lawyer’s business and personal qualities; and determination of the ability
of lawyers to perform their professional duties, in the event that there are indications that
their qualifications are insufficient.

In Belarus, only lawyers are authorized to provide legal assistance to help people
understand, properly use and follow the law. The aim of the legal assistance is to implement
and protect the rights, freedoms and interests of their clients and to represent them in court,
State bodies and other organizations and in their relations with natural persons.

The provision of legal assistance by lawyers presupposes that they have the necessary
professional skills and a broad and complete knowledge of the legislation in force.

The Qualification Commission may therefore test lawyers’ knowledge of the law by
means of an interview, with a view to taking the appropriate decision on recertification.

During the recertification procedure, the lawyers mentioned above demonstrated a
low level of knowledge of the legislation required for the performance of the activities of a
lawyer. The Qualification Commission thus decided that they were unable to perform their
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professional duties owing to insufficient qualification. In accordance with the Advocacy Act,
such a decision of the Qualification Commission terminates the licence’s validity.

All of the responses of the Ministry of Justice to lawyers’ violations are promptly and
objectively reported on the Ministry’s Internet portal and are based on the facts and legislative
standards for the legal profession.

The monitoring functions of the lawyers’ profession by the Ministry of Justice is
carried out with observance of the principle of the independence of lawyers and non-
interference in the professional activities of lawyers as they provide legal assistance.

In this regard, claims by some lawyers whose licences have been terminated that the
Ministry of Justice exerted pressure on lawyers and interfered in their professional activities
are without grounds, not supported by the facts or by documentation, unsubstantiated and
based only on the statements of the offenders themselves.

The Ministry of Justice intends to continue to pursue a balanced policy aimed at
improving the quality of legal assistance, ensuring the independence of the legal profession
in the performance of its professional duties and strengthening the Bar with qualified
personnel, since the qualified work of lawyers guarantees the protection of the legitimate
interests of citizens and organizations.
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Nudpopmauus no 3anpocy

TEeMATHYECKHUX clenuaJbHbIX npoueayp Cosera mo mpaBam 4esioBeKa
0 BONPOCY JIMIUEH3UPOBAHUA NPOPECCHOHAIBHOH [IeATEIbHOCTH
aIBOKaTOB

Reference: AL BLR 5/2021 of 18 March 2021

AnBokarypa B PecriyOnuke benapych npencrasisieT co00i HE3aBUCUMBINA
MPaBOBOW UHCTUTYT, KOTOPBIA OCYILIECTBIISIET CBOU (DYHKIIMH B COOTBETCTBUH C
BO3JIO)KeHHBIMU Ha Hee Konctutymmeit PecnyOnuku bemapych 3amadamu 1o
OKa3aHUI0 KBaTU(PUIUPOBAHHON IOPUAMYECKOW MOMOIIM (U3HUYECKUM U
IOPUMYECKUM JIMIaM B IEJIIX OCYHIECTBJICHMS 3alUThl MX MpaB, CBOOOA U
3aKOHHBIX UHTEPECOB.

OcHoBBIBasiCh Ha Hanbosee MPOrPECCUBHBIX HOPMAX MEXKIYyHAPOJHOIO
npaBa, Kouctutyuus PecnyOnuku benapych mnpoBo3riamaer B KayecTBE
HEOTHEMJIEMOT0 MPABO KAXJI0r0 HA FOPUIUYECKYIO TTOMOILIb.

['ocynapcTBO rapaHTUpYyeT HOPUAMYECKYIO IOMOIIb BCEM TIpaKIaHaM,
MOJI03PEBAEMbIM WJIM OOBHUHSEMBIM B CIIydyasX, KOIJa OHU CaMH HE MOTYT
OCYIIECTBJIATH CBOIO 3aLUTY WIH OIJIATUTh YCIIYTH a/IBOKATA.

B Pecnybnmuke bemapych OCHOBOMOJArarolidM CBOJOM  IPABHII
JEATeTLHOCTH aaBOKATOB siBNsieTcs 3akoH PecmyOmmku bemapycs  «O6
aJIBOKaType U aJBOKaTCKOM nesTenbHOCTH B PecmyOnuke benapyce» (manee —
3akoH 00 aJBOKaType), KOTOPBIA MOTHOCTHIO COOTBETCTBYET MEXIYHAPOIHBIM
OPUHIUIIAM M HOpPMaM, 3aKPEIUIEHHBIM B YHUBEPCAJIBHBIX MEXIYHAPOIHBIX
JOKYMEHTax IO IpaBaM YEJIOBEKa, B HEM YyUYTEHbl TPEOOBAHUS OCHOBHBIX
MEXKIYHAPOJHBIX CTAH/IAPTOB OTHOCUTENBHO 00ECIIeUEHUs IOCTyIa K yCcIyram
aJBOKATOB, IMPEJCTABJICHUs CHEIMATIbHBIX FapaHTUH B BOMNPOCAX YTrOJOBHOIO
npaBocyaus, TpeOoBaHUI K KBalu(UKAIMK M TOATOTOBKE aJBOKATOB, X
(GyHKIUH, TpaB U 00SI3aHHOCTEH.

B coorBerctBUM ¢ OCHOBHBIMHM IOJIOKEHUSAMH O POJM aJBOKATOB,
npuHateiMu Ha VIII Konrpecce OOH no npeaynpexaeHuto NpecTyIjieHUd B
asrycte 1990 rogma (manee — OCHOBHBIE TOJIOKEHUSI O POJIM aJBOKATOB),
PaBUTENIbCTBA  JOJDKHBI TapaHTUpPOBaTh A(PPEKTUBHYIO MpoUeAypy H
paboTaronMil MEXaHU3M I PEAIbHOrO U PAaBHOIO JOCTyIA K aJBOKATaM BCEX
UL,

B Pecnybmuke bemapych coriacHo 3akoHy 00 ajaBokarype Jiro0oe
duznueckoe WM OPUIWYECKOE JIUIO BIIpaBe OOpaTHTHCS 3a HOPUIMYECKON
MOMOIIBIO K aJBOKATY 110 CBOEMY BBIOOPY JJIS 3aIlIMTHI CBOMX MPAB U HUHTEPECOB
B CyJaxX, TOCYJapCTBEHHBIX OpraHax, MHbIX opranuzauuax. [Ipum stom 3akoH
IpeayCMAaTPUBAECT NPAaBO 3HAUMUTEILHON KaTEropuu TIpakJaH Ha MOIy4eHHUE
IOPUINYECKON TOMOIIX O0€3BO3ME3IHO.

3aKOHOAATENILCTBOM 00 aIBOKAType 3aKpEIUICH MPUHIIMI HE3aBUCUMOCTHU
aJIBOKATCKOW JI€SITEIbHOCTH, BKIKOYAIOLINN P TApaHTUI OeCIIpensTCTBEHHOTO
OCYUIIECTBJICHUSI aJBOKAaTaMH CBOeW JnesrenbHocTH (cT. 16 3akoHa 00
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anBokatype). CorinacHO yka3aHHOW CTaTh€ aJIBOKAT B CBOEH JIESTEILHOCTU
HE3aBUCHUM U MOJAUYMHAETCS TOJIBKO 3aKOHY.

3anpeniaercsi BMEIIATENBCTBO B MNPOGECCHOHAIBHYIO JESTEIbHOCTh
aJiBOKaTa, OCYIIECTBIIIEMYI0O B COOTBETCTBMHM C 3aKOHOAATEIHCTBOM, JHOO
MPENsTCTBOBAHUE 3TOM AESITEILHOCTH KaKUM Obl TO HU ObUIO 00pa3oM, a TaKxke
TpeOOBaHUE OT aJBOKATa COOOIICHUSI KaKUX-TUOO CBEIACHUMN, COCTABIISIOIINX
aJIBOKaTCKYIO TalHY.

Bce oprans! u gomkHocTHBIE Tuna Pecnyonuku benapych, B TOM yucie u
MunucrepctBo toctunuu PecnyOnuku benapych, mpu3HAIOT W COOMIOAAIOT
TalHy KOHCYJbTAMM aJBOKAara C JIMLIOM, KOTOPOMY OH OKa3bIBaeT
IOPUNYECKYIO TOMOIIlb, MPU OCYIIECTBICHUU UM CBOMX MpOo(ecCHOHaTbHBIX
00s13aHHOCTEH.

['ocynmapcTBOM co3flaHbl Bce YCIOBHS Ui pabOThl aaBokaTyphsl. llpu
BBITIOJTHEHU U CBOMX 00SI3aHHOCTEN aJIBOKAThI PYKOBOJICTBYIOTCS JEHCTBYIOIIUM
3aKOHOJATEeNIbCTBOM, TOJB3YIOTCS CBOOOJOW  CJOBa, OECHPEensTCTBEHHO
OOIIAIOTCS CO CBOUM JIOBEPUTEIIEM, MOA3AIIUTHBIM.

[lupokue T™OJHOMOYMS aJIBOKATOB pECHyOJIMKH, TMPEAOCTaBICHHBIC
3aKOHOJATEIbCTBOM 00 aJBOKATCKOM JESITENbHOCTH W MPOLECCyalbHBIM
3aKOHO/IATEJIbCTBOM, IMO3BOJIAIOT UM Ha JOJDKHOM YPOBHE OCYIIECTBISTH CBOU
GyHKIIMM B CyA€, WHBIX OpraHax, B VYUPEXKJCHHUAX, OpraHHU3aIusX,
OOIIECTBEHHBIX OOBEIUHEHHUSAX, & TAKKE B OTHOIICHUSX C JOHDKHOCTHBIMH
JTULAMU.

CormacHo cratee 17 3akoHa 00 agBOKaType aJBOKaT (3AIUTHHUK) BIIPaBe
OKa3bIlBaTh (U3MUECKMM U IOPUIUYECKUM JIUIAM JIIOOYI0 OPUIHMYECKYIO
MIOMOIITb, B KOTOPOI OHHU HYKIAIOTCSI.

Cyn, m000¥ UHOW OpraH WM JIOJDKHOCTHOE JIMIIO HE MOTYT OTKa3aTh B
IPU3HAHMHM TIpaBa aJBOKara MpEJACTaBISATh MHTEPECHI JIMIa, OOpaTUBILIEroCs 3a
IOPUINYECKON TOMOIIBIO.

[IporneccyanbHbIM 3aKOHOAATENBCTBOM benapycu JocTaToyHO NMOApPOOHO
pErIaMEHTUPOBAHBI TOJHOMOYHMS aJBOKAaTa MO COOMPAHUIO J10KA3aTEIbCTB, a
TaK>X€ YYacCTHUIO B paCCMOTPEHUU JEa.

Konrpeccom OOH B OCHOBHBIX MOJOXEHHUSIX O POJIM aJBOKATOB OBLIO
TaK)Ke OMPEJIETICHO, UTO a/IBOKATHI JOKHBI UMETh MPaBO MPUHUMATh YYacTHE B
nyOJIMYHBIX JIUCKYCCHUSAX TIO BOIPOCAM TMpaBa, OTMPABICHUS MPABOCYAMS,
o0OecriedyeHtsl ¥ 3alIUThI PaB YEJIOBEKA.

Jlannast HOpMma peanmu3oBaHa B myHkTe 9 IlpaBun mpodeccuonanbHOU
TUKU aJBOKATa, YTBEP)KICHHBIX IMOCTAaHOBIIEHWEM MUHUCTEPCTBA HOCTHUIIMH
Pecny6mmkn bemapyce ot 6 depams 2012 r. Ne39, ompenenstomieM, 49To
aJIBOKAT, y4acTBYS B TPAaBOBOM BOCIIUTAHUU TPAXK/IAaH U MIPEAOCTABIISS CBEACHUS
B CpeacTBa MaccoBoW uWH(MOpMaLWW, JOHKEH HCIOJIb30BaTh  TOJBKO
JIOCTOBEPHYIO0 HH(OPMAILIHIO.



AnBokarel benmapycu OCyHIECTBISIIOT JESTENBHOCTh B OOJACTHBIX,
MUHCKOM TOPOJCKOM KOJIJIETHSIX aJBOKAaTOB, 0OBEIMHEHHBIX B bemopycckyro
pecnyOIMKaHCKYIO KOJUIETHIO aqBoKaToB. OObeqMHEHHE aIBOKATOB B KOJJIET U
COJICUCTBYET 00EeCeUYeHUIO CaMOYTIPABJICHHS, MTOBBIIICHUIO
MpoeCCHOHATBPHOTO MACcTepCTBa aJIBOKATOB, WX MPABOBOW M COIUAIBLHON
3AIIHIIEHHOCTH.

3aKOHO/ATENIbCTBO PecriyOnmku benapycs, rapaHTUpYoLIee
HE3aBUCUMOCTD a/IBOKATOB, B TO € BpEeMs B IIEJIIX 00eCTIeUeHHUs MPaB KIMEHTOB
BO3JIaraeT Ha HUX psa o0si3aHHOCTeH (cTaThs 18 3akoHa 00 agBOKaType).

JlaHHBIE HOPMBI TaKX€ COOTBETCTBYIOT MEXYHAPOIHBIM CTAHAAPTAM.

Taxk, B cooTBeTCTBMU € MOAITYHKTOM 1.1 mynkTa 1 OO01iero koaexca npaBui
JUIS aJIBOKATOB cTpaH EBpomeiickoro cooOiiecTBa O0S3aHHOCTH aJBoKaTa He
OTPaHUYUBAIOTCS TOOPOCOBECTHHIM MCIIOIHEHUEM MTOPYUYCHHSI B paMKax 3aKOHa.
AJZIBOKaT JOJDKEH CIIY)KUTh HMHTEpEcaM IpPaBOCYIHs, TOYHO TaK K€, KaK M
MHTEpecaM TeX, YbH IMpaBa U CBOOOBI €My JOBEPEHO 3allulIaTh. B 3Toil cBs3U
Ha3BaHHBIM KOJIEKCOM Ha a/IBOKATa BO3JIAraeTCs 1EJIbI KOMILIEKC 0053aTeIbCTB,
KaK FOpUINYECKOr0, TAK U MOPaJIbHOI0 XapakTepa.

[Ipu 3TOM Ha TOCYIapCTBO COIVIACHO cTaThe 37 3akoHa 00 aIBOKaType
BO3JIO’)KEHA OO0S3aHHOCTh M0 OOECTIEUEHUI0 JOCTYMHOCTH HOPUINYECKOM
MIOMOIIM, & TaKX€ COTPYAHUYECTBA TOCYAAPCTBEHHBIX OPraHOB M OpPraHOB
aJIBOKaTCKOTO CaMOYIIPaBJICHUS B Jiejie 00ECIeUeHUs 3allUThl paB, CBOOOA U
WHTEPECOB TPaXKIaH, OKa3aHUs IOPUAMYECKOW TMOMOIM (U3HUYECKHM |
FOPUIAYECKHUM JIUIIAM.

Takue 0053aHHOCTH TOCYJApCTB W HUX OPraHOB TaKXKe€ 3aKPEIUICHbI B
cTatbe 2 Mex1yHapOJIHOrO MaKTa O IPaXAAHCKUX U MOJUTUYECKHUX IpaBax OT
16 nexkabpst 1966 r. u myHkre 2 OCHOBHBIX MOJOKEHUHN O POJIU aJIBOKATOB.

B benapycu mnomoxeHuss 3aKoHa, BoO3jararmonme Ha MUHHCTEPCTBO
IOCTHIIMM OO0S3aHHOCTh O0ECIIEUNUTh JIOCTYITHOCTh HOPUANYECKON MOMOIIU U €€
KaueCTBO, pEAIM3YIOTCA, B TOM UYHCIE TOCPEICTBOM MPEAbIBICHUS
ONpENIETICHHBIX TPeOOBaHMI K aJBOKaTaM M OCYLIECTBIECHHS KOHTPOJSA 3a
UCIIOJITHEHUEM HOPM  3aKOHOJATENbCTBA MpU  COOJIOJICHUHA  NIPHUHIMIA
HE3aBUCHUMOCTH.

B cootrBerctBum ¢ IlonoxkeHnem o JTUIIEH3UPOBAHUM OTIEJBHBIX BUJIOB
NEeATEIbHOCTH, YTBEpKACHHbIM YKa3oM [Ipe3unenta PecnyOnuku benapyce ot
1 centsa0ps 2010r. Ned50 (manee — IlonmokeHue o0 JUIEH3UPOBAHMM),
aZIBOKaTcKas AesTeabHOCTh B PecnyOnrke benapych sBIsieTcst TULIEH3UPYEMbIM
BUJIOM NEeATEITbHOCTH. JInueHzupoBanue JTAHHOM NEeATETbHOCTH
OCYUIIECTBIISIETCSI MUHUCTEPCTBOM FOCTULIMH.

JInnieH3upoBaHUE aIBOKATCKON JIEATEILHOCTH COOTBETCTBYET OCHOBHBIM
IIPUHLKAIIAM, KAaCaloIIMMCs POy 10pucToB, NpuHATEIM Konrpeccom OOH mo
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NPEeAyNPEeKIECHUI0 NPECTYIUICHUH W OOpAallleHHI0 C MPABOHAPYLIUTEISIMU B
1990 ronay.

OaHuM U3 JMIEH3UOHHBIX TPEOOBAaHUN M YCIOBHUH, MPEIBSIBISIEMBIX K
aZIBOKaTYy, SIBJIsIETCS COOM0ieHre 3aKoHa 00 aBOKaType.

[Tyaktom 1 crarbu 18 3akoHa 00 aABOKAType YCTAaHOBJICHO, YTO aJBOKAT B
CBOCH JleATeNbHOCTH 00f3aH TOYHO M HEYKOCHUTEIBHO COOMIOAATh
3aKOHOJATENIbCTBO, MPOXOAUTh ATTECTALIMIO, BBIMIOJIHATH MHBIC OOS3aHHOCTH,
MpeayCMOTpEHHbIe  3aKOHOM 00  aJBOKaType U  JAPYTUMH  aKTamH
3aKOHOJATeNIbCTBA, cobmonath [IpaBuia npodeccuoHalbHON ITUKHU aJBOKaTa,
MPEANUCHIBAIONINE aJBOKATy MPUACPKUBATECA HOPM MPOPECCHOHAIBLHOMI
MOpaJId, HE COBEPIIATH MOCTYIKOB, YHIKAIOIINX €r0 YeCTh U JOCTOMHCTBO, a
TAKXKE JICMCTBUH, MOJIPHIBAIOIINX NPECTUK AABOKATYPHI.

OCHOBHBIMM ~ 33Ja4aMM  aJBOKATYpbl  SBJISIOTCA  OKa3aHWE  Ha
po¢eCcCHOHATBFHON OCHOBE FOPUINYECKOM TOMOIIN KITUEHTaM, a TAK)Ke y4acThe
B IIPAaBOBOM BOCIIMTAaHWU TPa)KJaH, HANpPaBICHHOM Ha pPaclIpOCTPaHEHHE
MIPABOBBIX 3HAHU JIsl POCTA IPABOBOM KYJIBTYPhI M YBAKUTEJIBHOI'O OTHOLIECHUS
K IIpaBy.

AJBOKAT, BBINOJHSIONUN MyOIMYHO-NPAaBOBbIE (YHKIUH, SBISIOUIUNCS
YYaCTHUKOM OTHPABJICHUS MPaBOCYIUsI U OOIIECTBEHHBIM JIEATEIEM, IPHU
BBITIOJIHEHUH BO3JIOXKEHHBIX HA HETO 3a7a4 JIOJDKEH UMETh TITyOOKOE YBaKEHUE
K 3aKOHY U HEYKOCHUTEIFHO COOJII0/IaTh €r0 HOPMBI.

[lonaBnsromee OONBUIMHCTBO aJBOKATOB JOCTOMHO BBITIOJHSAIOT CBOU
npodeccuoHanbHble OO0S3aHHOCTH, 3alllMIIas I[paBa TpaxIaH B Cylax,
MIPAaBOOXPAHUTEILHBIX OPTaHaX, MHBIX OPTaHU3aLUIX.

KoHTponbHas 1eATeIbHOCTh B CUCTEME aJBOKATYpPhl BEAETCS PETYISIPHO
0 BCEM peruoHam pecmyOnuku. Kak mpaBuiio, ompeneieHHEe peruoHa, B
KOTOpOM Oy/eT MPOBOAUTHCSA MPOBEpPKA, O0azupyeTcs Ha KOJIMYECTBE Koo
IPpaKJIaH Ha JEHCTBUS aIBOKATOB.

B coorBercTBuM ¢ [lomokeHnem O MMUEH3UPOBaHWMM HA MHMHUCTEPCTBO
foctuniun Pecriyonuku benapych BO3JIOXKEHBI TTOJTHOMOYHS MO MPEKPAIICHUIO
JNEUCTBHUS JIMLIEH3UN B MPEAYCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATEILCTBOM CIIy4asiX, B TOM
4HClie B clydae IpyObIX HapyIICHUN 3aKOHOJATENbCTBA O JTUIICH3UPOBAHHUH, K
KOTOPbIM OTHOCUTCS COBEPILIEHHE MPOCTYIKOB, HECOBMECTUMBIX CO 3BaHUEM
aZBOKaTa, IMepeyeHb KOTOpbIX ycTaHoBiieH [IpaBuiamu mnpodeccrnoHanbHON
ATUKH a/IBOKATa.

[IpuHruMaemble MUHUCTEPCTBOM FOCTUIIMU PEIIEHUSI OCHOBBIBAIOTCS Ha
3aKJIIOYEHUN KOJUIETHAIbHOTrO opraHa — KBamudukalmoHHON KOMHCCUM 10
BOMpPOCaM aJIBOKATCKoW JestensHOCTH B PecmyOnuke benmapych (manee —
KBanudukanmonHas KoMuccus).

CornacHo ctatbe 14 3akoHa 00 agBoKaType B coctaB KBanmmdukanymoHHoOU
KOMHUCCHUM BXOJIAT: Mpejcenaresb bemopycckoil pecnyOJuKaHCKON KOJUIETUH



aZBOKAaTOB, II0 OJHOMY IIPEACTABUTEII0 OT TEPPUTOPUAIBHBIX KOJIJIETHI
aJBOKaTOB (Bcero ux 7), mo ogHomy mpejacraButento or Bepxosnoro Cyna,
['eHepanbHOM MPOKYpATyphl, MHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX OpPraHOB; IIATh
npeacTaBuTenei oT MUHUCTEPCTBA FOCTULIMHA; JBA MPEICTABUTENS OT HayYHBIX
OpTraHU3aLHM.

Takum oOpazoMm, B cocraBe Kpamu@ukalmoHHOW KOMHUCCHUU BOCEMb
IIPEACTAaBUTENIEH OpPraHOB aJBOKAaTCKOIO0 CAMOYIpPaBJEHUS, a HE JBa, Kak
yKazaHo B nH(popmaimu crenraibibix gokinamguaukos CITY OOH.

PaccmorpeHne BONpOCOB, CBA3AHHBIX C OCYIIECTBICHUEM aJBOKATCKOW
JESATETLHOCTH, KOMUCCHUSIMH, (POPMHUPYEMBIMU TOCYAAPCTBEHHBIMU OpTaHAMU,
SBJIETCS MIPAKTUKOM psifia 3apyOekKHbIX TOCYIaPCTB.

OcHOBaHuEM JJIsI TPUHSATUS PEIICHUH O TPEKPAICHUU JEUCTBUS
auneH3u B oTHomeHuu — aaBokaroB  Kazak JI.C., Kupumoka M.B.,
Konona M.B., Muxensa K.H., [Tuuyxa C.A., [Ieuibuenko A.B., Cozonuyka B.C.
MOCITY>KUITU (PAKThI COBEPIICHUS MU TPYOBIX HAPYILIEHUN 3aKOHOIATEIbCTBA O
JUIICH3UPOBAHNH, JUIIEH3MOHHBIX TPEOOBAaHWUN W YCIIOBHUM, BBIPA3WBIINECS B
COBEPILICHUN YKa3aHHbIMM aJBOKATAMH IPOCTYIKOB, HECOBMECTUMBIX CO
3BaHMEM  aJBOKara, IIepeYeHb  KOTOpPhIX  ycTaHoBieH [IpaBunamu
npodeccunoHaTbHON ATUKU aJIBOKaTa (coBepiiieHuE JNEUCTBUM,
JUCKPEIUTUPYIONINX 3BaHUE aJIBOKATA U a/IBOKATYpYy).

B wacrHoctn, anBokatel Muxens K.H., Kazak JI.C., Konon M.B.,
[Tnuyxa C.A. coBepmiuiau aJIMUHUCTPATUBHBIE IPABOHAPYIICHUS, MPUHSB
y4yacThe B MAacCCOBBIX MEPOIPUSTUSX 0€3 COOTBETCTBYIOLIETO pa3pelICHHUS
MeCTHOro ucnojHutesnbHoro komurera (Muxens K.H.,, Konon M.B. wu
[Tnuyxa C.A.), OKka3aB HENOBMHOBEHHUE 3aKOHHOMY TPEOOBAHHUIO COTPYAHHUKA
MUJIMIMNA TIPU HUCIIOJHEHUU WM CIIy>)KeOHbIX oOsi3anHocTer (Kazak JI.C.).
JlanHbIie (haKkThl yCTAaHOBJICHBI CyICOHBIMU PEIICHUSMU.

Ansoxar [Isuibuenko A.B. nomyctun B cpeficTBax MaccoBoii HHGOpMaluu
HEKOMIICTCHTHBIC KOMMEHTAPUHU M (HaKTHIECKH MPHU3BIBAI K MPOTUBOIPABHBIM
NEUCTBUSIM, B TOM YHCIE€ K «OJIOKMPOBAHHMIO M Pa30PYKEHHI0 BOMHCKHUX
nogpazaeneHuiy. Ilpm  sTom  3agBinenus [IputbueHko A.B.  BBOguHM

00I111€CTBEHHOCTh B 3a0J1yKIeHUE OTHOCUTEIHLHO MTOJTHOMOYM I
rOCYJapCTBEHHBIX OPTaHOB W HE COIIACOBBIBAIIMNCH C IIPOIECCYaTbHBIMHU
HOPMaMH.

Ansokar Kupumrok M.B. nonyctui B rino0anbHONM KOMIIBIOTEPHOW CETH
NutepHer mnyOnuuHble 3asiBICHUS, COAECpXKalUMe Trpyoble, OECTaKTHBIC
BBIPAKCHUSI B OTHOIICHUU IMPEICTABUTEIEH TOCYAAPCTBEHHBIX OPraHOB, YTO
SIBJIIETCA HEAOMYCTUMBIM.

B otHomennu anBokara Co3zonuyka B.C. MuHCKkas ropoackast KOJUIETHs
aJIBOKAaTOB MPUMEHWIA JUCIUTUIMHAPHOE B3bICKAHUE B BUJIC UCKIIIOUCHUS U3 €€
COCTaBa 3a COBEPLICHHE MTPOCTYNKA, HECOBMECTUMOIO CO 3BAHUEM A/IBOKATA, YTO
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ABJsIeTCS Jy1st MUHUCTEPCTBA FOCTUIIMM OCHOBAHUEM JIJISI pACCMOTPEHUSI BOITPOCa
O MPEKPaIEHUH ICVUCTBUS JIUIEH3UU.

B cuny ocobenHocTu cBoei mpodecCHoHaIbHON IeATeTbHOCTH aIBOKATHI
BO BCEM MHUpE SBISIIOTCA JJisi OOIIECTBA OPHEHTHUPOM HPABCTBEHHBIX HOPM
MOBE/ICHUSI.

K cnoBam anmBokara OOIIECTBO OTHOCHUTCS C JOBEpPHEM, OOOCHOBAHHO
nosiarasi, 4To Mpo(EeCCHOHATBHBIA IOPUCT BBICKA3BIBACTCS HUCKIIOYUTEIHHO C
MO3UIMU TIPaBa.

HemnpaBomepHbie  ACWCTBUA  agBOKara  HAHOCAT  OOIIECTBEHHBIM
OTHOIIIEHUSIM TOPa310 00BN BpeI, YeM MOT00HBIC NSUCTBUS HHOTO JIUIIA.

CoBepiniass aIMUHHACTPATUBHBIC TPaBOHAPYIIIEHUS, JOMMycKash TpyoOble U
OCCTaKkTHBIE BBIPAKECHHUS B MYOJWUYHBIX 3asSBICHUSAX, YKa3aHHBIC aJBOKATHI,
Oyayun choeruaiucTaMd B 00JlacTU TpaBa, HE MOIVIM HE OCO3HAaBaTh
MPOTUBOIIPABHOCTh CBOMX JICUCTBUM W TOCIEICTBUA MX COBEPIICHUS,
CJI€I0BATENIbHO, JOMYCTUIN UX YMBIIILJICHHO.

[To mroram paccmorpenusi KpanmdukarmonHas KOMHUCCHS TMPHUIIA K
BBIBOJYy,  UTO  BBIIICYKa3aHHbIE  JICUCTBUSI  aJIBOKATOB  SIBJISIOTCSA
JTUCKPEAUTUPYIOIIMMH 3BaHUE aJBOKAaTa W aJBOKAaTypy, 4YTO OTHOCUTCA K
MPOCTYNKY, HE COBMECTUMOMY CO 3BAaHMEM aJIBOKATa, U BJICUET MPEKpaICHUE
JIEHCTBUS JIMIIEH3UN.

Bompoc o0 mnpekpamieHHMM JIEUCTBUSA JIMIEH3WM PACCMATPUBAICS B
MPUCYTCTBUU BBIIICYKAa3aHHBIX aJBOKATOB, KOTOPHIM OBLIO TPEIOCTABICHO
MPaBO HA MPEJICTaBJICHUE CBOCTO MHEHUSI.

OtnenpHBIE W3  yKa3aHHBIX  agBOKATOB  OOXKAJIOBAIM  PEIICHUS
MuHucTepcTBa I0OCTUIIMH B CYZE, y4acTBYA B CyAcOHOM pa30MpPaTesIbCTBE Kak
JUYHO, TaK M dYepe3 MpeJCTAaBUTENIeH — aJBOKATOB II0 CBOEMY BBIOODY.
B cyneOGHbIX 3acemaHMsX MOIVIM  NPUCYTCTBOBAaTH M TMPEICTABUTEIN
0OIIeCTBEHHOCTH.

[To Bompocy poBeACHUS aTTECTAIIMN aJBOKATOB COOOIIAaeM CIICIyIOIIee.

3aKOHOMATENILCTBOM 00 aJBOKAType YCTAHOBJICGHO, YTO aJBOKATHI
MPOXOJISAT OYEPETHYI0O U BHEOUEPEAHYIO aTTectanuto. OuepenHasi aTrTecTaius
MPOBOJAUTCS OJIMH Pa3 B ISITh JIET.

Bueouepennas arrecramus npoBoautcs Kpanudukaimonnoi koMmuccuen
Ha OCHOBAHMHM COOTBETCTBYIOLIETO MpEACTaBieHUs] MUHHUCTEPCTBA FOCTUIIUU
100 coBera bemopycckoil pecnyOIMKaHCKOW KOJUIETUM aJBOKATOB B Clydae
BBISIBIICHUST (DAKTOB, CBUJETEIBCTBYIONIUX O HEJOCTATOYHOM KBaIM(UKAIIH
aJBOKaTa:

BBIABJICHUS (PAKTOB HEHAJJIC)KAIETO BBITIOJHECHUSI aJBOKATOM CBOUX
po¢eCCHOHAIBHBIX 0053aHHOCTEH;

NOCTYIUICHUSI B T€YEHUE KaJEHAApHOIO ToJa JBYX M Ooisiee oOparieHui
(ckano0) Ha npeiictBus (Oe3aelcTBUE) aABOKAaTa, CBUACTEIBCTBYIOIIUX O
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HapyUIEHUHU aJIBOKATOM 3aKOHOJATENIbCTBA, KOTOPhIE ObUIM B YCTAHOBJIEHHOM
MOPSIJIKE PACCMOTPEHBI U TPU3HAHBI 0OOCHOBAHHBIMH.

KBanudukanmmoHHo KOMHCCHEH TPOBEICHA BHEOUepeaHas aTTecTarlus
psna aaBokaroB, B ToM uucie bapramesuua A.B., bapanuuk O.B.,
3ukparkoro C.A., JleckoBckoro b.A., ®ununosuya B.B., [llunkapesuu E.B.,
OCHOBAaHHUEM [UJIi KOTOPOM MOCIHYXWUIH (aKThl, CBUACTEIHCTBYIOUIUE O
HEHAJIeXkKAIIeM BBINOJHEHUH UMHU CBOMX MPO(ecCHOHATBHBIX O0S3aHHOCTEH,
BBISIBJICHHBIE B XOJ€ BBIOOPOYHOM MPOBEPKH JEATEIHbHOCTH MUHCKOM
00JaCTHOM KOJUJIETMM aJBOKATOB JMOO BBIPA3UBIIMECS B MPEIOCTaBICHUU
MyOJMYHBIX KOMMEHTApUEB, HE OCHOBAHHBIX HA 3aKOHO/ATEIHLCTBE U BBOSIIIUX
B 3a0JIy>KJIEHUE TPaK]IaH OTHOCUTEIBHO peaan3allii CBOEr0 KOHCTUTYIIMOHHOTO
IpaBa.

OCHOBHBIMU 33Jja4aMH aTTECTALlMU A/IBOKATOB SIBJIIFOTCS: OLIEHKA 3HAHUUI
aJIBOKaTOM 3aKOHOJATENbCTBA; COOJIIOJCHHUE aJIBOKATOM 3aKOHOJATEIbCTBA 00
aZBOKAaType; OLIEHKA JEJIOBBIX U JIMYHOCTHBIX KAYECTB aJIBOKATa; OIPEICIICHNE
BO3MO)XHOCTH  BBINIOJIHEHUSI ~ AJBOKATOM  CBOMX  MHpO(eCCHOHAIBHBIX
o0si3aHHOCTEW B Cllydae BbISBIEHUS (DAKTOB, CBUICTEIHCTBYIOIIUX O €ro
HEJIOCTATOYHON KBATM(PUKAIIHH.

B bemapycu TONBKO aIBOKaThbl HAJEICHBI IPABOM OCYIIECTBIICHUSA
FOPUANYECKON TTOMOILHN 10 OKa3aHUIO COACHUCTBUSA B TOHUMAHUH, ITPABUIBHOM
UCIOJIb30BAHUHU U COOJIOJCHUH 3aKOHOJIATEIbCTBA, KOTOpAsl HalpaBicHa Ha
OCYIIECTBJICHHE M 3alIUTy MpaB, CBOOOJ W HMHTEPECOB KIUEHTOB, a TAKXKE
IPEACTABUTEINBCTBO KIMEHTOB B CYJax, TFOCYAapCTBEHHBIX OpPraHaX, HWHBIX
OpraHu3alusix U nepes GU3nIecKuMu JUIaMu.

OxkazaHue aJBOKAaTOM IOPUIMYECKON MOMOIIM MpeArnoaraeT oonaianue
UM HEO0OXOIUMBIMU TPO(EeCcCHOHATbHBIMUA HABBIKAMH, ITUPOKUM M TOJHBIM
3HAHHUEM JICMCTBYIOIIETO 3aKOHOIATENIbCTBA.

B orOif CBA3M B HeNSIX OPUHATHS 1O HWTOraM  aTTecTaluu
COOTBETCTByIOIIETO  pemieHuss  KpamudukaimoHHas  KOMHCCHUS — BIpPaBe
IPOBEPUTH 3HAHUS aJIBOKATOM 3aKOHOAATENbCTBA B (hopME coOECe10BAHMS.

B xone arrectanuy BelllIeHA3BaHHBIE aIBOKATHI IOKA3aJIM HU3KUM YPOBEHD
3HAaHUM 3aKOHOJATENbCTBA, HEOOXOJIMMBIX [JIsl OCYILECTBJICHUS aJBOKATCKOU
JESTENbHOCTH, B CBsI3u C¢ 4eM KpannmdpukanmoHHOW KOMHCCHUEW MPUHSTHI
pEIIeHUsI O HEBO3MOXXHOCTHU BBIMOJIHEHHUS MMM CBOHMX MPOQECCHOHATBHBIX
o0si3aHHOCTEW  BCJEICTBUE HemocTaroyHo KBampukammu. [lpunsaTue
KBanupukanmoHHON KOMHUCCHEH YKAa3aHHOIO PEIIEHUSI B COOTBETCTBUH C
3aKoHOM 00 aJBOKATYpPE BJIEUET MPEKPALECHUE JECHCTBHS JINLIEH3UU.

Bce npelictBuss MunuctepctBa toctunuu Pecnyonuku benapych mo
pearupoBaHUI0 Ha HaApYIICHHUS AaJBOKAaTOB ONEPAaTUBHO U OOBEKTUBHO
ocBenlaroTcs Ha IHTepHeT-nmopTane MUHUCTEPCTBA U OCHOBBIBAIOTCS HA (pakTax
¥ HOpMaX 3aKOHOJIAaTeNIbCTBA 00 aJBOKAType.



OcymecTtBiaemMble MUHUCTEPCTBOM IOCTUINHN (PYHKIIMH KOHTPOJIA B chepe
aZBOKATyphl PpEaTu3yIOTCsl TpH COOJIOICHUHM TPUHIMIA HE3aBUCUMOCTHU
a7BOKATCKOM JEATEIHPHOCTH UM HEBMENIATeIbCTBA B MPOQPECCHOHATBHYIO
JNEATEIbHOCTh aIBOKATOB M0 OKA3aHUIO FOPUANYECKON ITOMOIIIH.

B 31Ol CBA3M YyTBEPKICHUS HEKOTOPBIX aJIBOKATOB, JCUCTBUE JULICH3UN
KOTOPBIX MPEKPAIIeHO, 00 okazaHnu MUHHUCTEPCTBOM IOCTHIIMH JIaBJICHUS Ha
aBOKAaTOB U BMEMIATEIbCTBE B HUX MNPO(ECCHOHATBHYIO CATEIHHOCTD
0e30CHOBATEIbHBI, HE MOATBEPXKIAIOTCS (aKTaMH MW JOKYMEHTAMH, HOCST
TOJIOCJIOBHBIM XapakTep W 0a3upyroTCs TOJIBKO Ha 3asiBICHUSX CaMHX
HapyIIUTEIEH.

MMUHHUCTEPCTBO HOCTUIIMM HAMEPEHO W Jajee MPOBOAUTH B3BCIICHHYIO
MOJUTUKY, HANpPABJICHHYKD Ha TMOBBIIICHHE KAayeCTBA  OKAa3bIBAEMOU
IOpUINYECKOM TOMOIIM, OOeCIeueHne HE3aBUCUMOCTH aJBOKATyphl MpHU
BBITIOJTHEHUU  MPO(EeCCUOHANBHBIX  (QDYHKIMH, YKpeIUIeHHe aJaBOKATypPhI
KBaJIM(UIIUPOBAHHBIMU KaJpamu, MMOCKOJIBKY KBaJTU(UIIUPOBAHHAS
NEATENbHOCTh aIBOKATOB TAPAHTUPYET 3aIIUTY 3aKOHHBIX HHTEPECOB IPAXk/IaH U
OpTaHU3aLHi.
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